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​Le Chat de Madame Dupont
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Madame Dupont habite une petite maison jaune, au bout de la rue des Lilas. Elle a un chat qui s’appelle Minou. Minou est doux, gris, et très curieux.

Chaque matin, Minou sort dans le jardin. Il regarde les fleurs, il chasse les papillons, puis il rentre à la maison pour dormir dans son panier bleu.

Mais ce matin-là, Minou ne rentre pas.

« Minou ! Minou ! » appelle Madame Dupont dans le jardin.

Pas de réponse. Pas de Minou.

Madame Dupont est inquiète. Elle cherche sous les buissons, derrière la cabane, même dans le potager. Rien. Minou a disparu.

Elle prend son manteau et va frapper chez ses voisins.

Chez Léo et Zoé, deux enfants gentils du quartier, elle dit :

« Avez-vous vu Minou, mon chat ? Il est gris, avec une petite tache blanche sur le nez. »

« Non, Madame Dupont, » répond Léo. « Mais nous allons vous aider ! »

Zoé prend une clochette. Léo prend une lampe de poche. Ensemble, ils vont de maison en maison.

« Minou ! Minou ! » appellent-ils.

Ils regardent dans les arbres, dans les garages, et sous les bancs.

Chez Monsieur Bertrand, ils demandent :

« Avez-vous vu un chat gris ? »

« Non, » dit Monsieur Bertrand, « mais j’ai vu quelque chose bouger dans le jardin des Martin. »

Alors, les enfants courent vers le jardin des Martin. Là, derrière un tas de feuilles, ils entendent un petit bruit :

« Frrrt... frrrt... »

Ils s’approchent doucement.

Et que voient-ils ? Minou ! Il est là, couché à côté... d’un hérisson !

Le hérisson est petit, avec des piquants tout doux. Minou le regarde. Le hérisson ne bouge pas. Ils semblent être de bons amis.

« Oh ! » dit Zoé. « Minou s’est fait un nouveau copain ! »

« Un hérisson ! » dit Léo. « C’est pour ça qu’il ne voulait pas rentrer. »

Madame Dupont arrive en courant.

« Minou ! Te voilà ! »

Minou saute dans ses bras et ronronne.

« Merci les enfants, » dit Madame Dupont avec un grand sourire. « Et merci à toi, petit hérisson. Tu es toujours le bienvenu dans notre jardin. »

Depuis ce jour, Madame Dupont laisse une petite soucoupe d’eau et quelques croquettes à côté du buisson. Le hérisson vient souvent.

Et Minou n’est jamais loin.
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​Madame Dupont's Cat
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Madame Dupont lives in a small yellow house at the end of Lilac Street. She has a cat named Minou. Minou is soft, grey, and very curious.

Every morning, Minou goes outside into the garden. He looks at the flowers, chases the butterflies, then goes back inside to sleep in his blue basket.

But this morning, Minou doesn’t come back.

“Minou! Minou!” calls Madame Dupont in the garden.
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